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บทคัดย่อ 

บทความนี้มีความมุ่งหมายที่จะศึกษาคำอธิษฐานที่ปรากฏในคัมภีร์ใบลานจากหอวัฒนธรรมลาวเวียง  
วัดโบสถ์ ต.บ้านเลือก อ.โพธาราม จ.ราชบุรี ซึ่งในเขตตำบลบ้านเลือกนี้เป็นชุมชนลาวเวียงที่ย้ายถิ่นฐานจาก
เมืองเวียงจันทน์ สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว มีประวัติการย้ายถิ่นฐานเข้ามายังดินแดนสยาม
ในช่วงสมัยกรุงธนบุรีและรัตนโกสินทร์ตอนต้น จากการสำรวจเอกสารโบราณในหอวัฒนธรรมลาวเวียงพบ
คัมภีร์ใบลานจำนวน 563 รายการ คัมภีร์ใบลานส่วนใหญ่บันทึกด้วยอักษรธรรมอีสาน บางฉบับมีอักษรไทย
น้อยแทรกอยู่ มีทีบ่ันทึกด้วยอักษรขอมไทยประมาณ 40 รายการ อักษรไทย 2 รายการ เนื้อเรื่องส่วนใหญ่เป็น
เรื่องราวทางพระพุทธศาสนา เช่น พระอภิธรรม ทศชาติ มหาชาติ อานิสงส์ นิทานชาดก และตำนานพระธาตุ
พนม ในการศึกษาครั้งนี้ผู้ศึกษาได้ใช้ข้อมูลสำเนาดิจิทัลคัมภีร์ใบลานจากหอวัฒนธรรมลาวเวียงที่บันทึกด้วย
อักษรธรรมอีสานและอักษรไทยน้อยจำนวน 100 รายการ ผลการศึกษาพบว่า คำอธิษฐานที่ปรากฏนี้จะพบอยู่
ในส่วนของบันทึกของผู้จารคัมภีร์ใบลาน (colophon) ซึ่งเป็นส่วนที่มักอยู่ท้ายสุดของคัมภีร์อยู่ต่อจากเนื้อหา
หลักทีค่ัดลอก แต่บางครั้งก็พบบันทึกของผู้จารคัมภีร์ใบลานอยู่ในส่วนหน้าปกลานไดด้้วยเช่นกัน คำอธิษฐานนี้
มีที่มาจากกระบวนการสร้างคัมภีร์ใบลานโดยเกี่ยวข้องกับบุคคลที่อยู่ในกระบวนการนี้ ได้แก่ เจ้าศรัทธาที่นำ
ใบลานเปล่ามาให้ผู้จาร กับผู้จารทีท่ำหน้าที่คัดลอกคัมภีร์และบันทึกคำอธิษฐาน โดยคำอธิษฐานทีพ่บจะมีใน 2 
ส่วนใหญ่ ๆ ได้แก่ 1) คำอธิษฐานทางธรรม มักใช้ในรูปแบบที่เป็นภาษาบาลีว่า “นิพฺพาน ปจฺจโย โหตุ” 
หมายถึงให้บุญนี้เป็นปัจจัยสู่นิพพาน 2) คำอธิษฐานทางโลก เช่น ขอให้สมปราถนา ขอให้ได้บุญมาก ขอให้มี
สติปัญญาดี ขอให้สุขพ้นทุกข์ ขอให้เกิดในโลกพระศรีอาริย์ ขอให้มีพละกำลังมาก เป็นต้น นอกจากนี้เจ้า
ศรัทธาและผู้จารมักจะอุทิศส่วนกุศลที่เกิดจากการสร้างคัมภีร์ใบลานนี้ให้กับบรรพบุรุษ ญาติพี่น้อง ครูบา
อาจารย์ รวมถึงสัตว์โลกทั้งหลายอีกด้วย คำอธิษฐานเหล่านี้สะท้อนให้เห็นถึงความปรารถนาของคนลาวเวียง
ในเรื่องของบุญกุศล สติปัญญา ตลอดจนความเอื้ออาทรในการอุทิศผลบุญให้กับผู้อื่นทั้งที่ยังมีชีิวิตอยู่และผู้ที่
ล่วงลับไปแล้ว 

คำสำคัญ: คัมภีร์ใบลาน, อักษรธรรมอีสาน, คำอธิษฐาน, ลาวเวียง 
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Abstract 

This article aims to study the wishes that appear in the palm-leaf manuscript from the 
Lao Vieng Cultural Centre, Wat Bot, Ban Luek Sub-district, Photharam District, Ratchaburi 
Province. Ban Luek Sub-district is a Lao Vieng community who migrated from Vientiane, LPDR. 
A survey of manuscripts in the Lao Vieng Cultural Centre found 563 records. Most of them 
scrib in Dhamma-Isan script and some records inserted by Thai-Noi script. Moreover, there are 
about 40 records scrib in Khom Thai script and 2 records for Thai script. Most of texts are 
buddhism such as abhidhamma, ten incarnations of the Buddha, Vessantara jataka, Anisamsa, 
jataka tales, and the legend of Phra That Phanom. In this study, the researcher study 100 
records of digital copies of manuscripts scribed in Dhamma-Isan and Thai-Noi script from 
Manuscripts of Western Thailand Database. The study found that the wishes appear in the 
colophon, which is usually at the end of the manuscript, following the text. In the other hand 
the colophon can be found in the front cover as well. The wishes originate from the process 
of making manuscripts related to the believer(s) who brought the palm-leaf to the scribe(s) 
for copying manuscript. There are 2 types of wishes. 1) Dharma wishes, it is often in the form 
of Pali as nibbana paccayo hotu. meaning that wish this merit is the factor to Nirvana. 2) 
Lokiya wishes, such as wish to have a lot of merit, wish to be an intelligent person, wish to be 
happy and free from suffering, wish to be born in Ariyamettrai era, etc. Furthermore, the 
believer(s) and the scribe(s) tend to dedicate the merit to ancestors, family, teachers, including 
all beings. These wishes reflect the desire of the Lao Vieng people for merit, wisdom, as well 
as their generosity in dedicating their merits to others, both alive and dead. 
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บทนำ 

ประวัติการย้ายถิ่นของชาวลาวเข้ามายังหัวเมืองชั้นในของสยามมีมาตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา มาโดย

ลักษณะการกวาดต้อนจากเมืองลาวในฐานะเชลยศึก มีทั้งประชาชนทั่วไป และทหารของกองทัพลาว ส่วนการ

ย้ายถิ่นของชาวลาวในสมัยกรุงธนบุรีมีทั้งการถูกกวาดต้อนเข้ามาในฐานะเชลยศึก และเป็นการอพยพย้ายถิ่น

ฐานโดยความสมัครใจเพื่อพึ่งพิงพระบรมโพธิสมภาร อย่างไรก็ตามหลักฐานที่บันทึกเป็นลายลักษ์อักษรมีอยู่

น้อยมากทำให้ไม่ทราบรายละเอียดของชุมชนชาวลาวได้อย่างที่ควร (บังอร ปิยพันธุ์, 2541, หน้า 6) ในสมัย

รัตนโกสินทร์ตอนต้นปรากฏหลักฐานการย้ายถิ่นของชาวลาวตั้งแต่รัชกาลที่ 1 จนถึงรัชกาลที่ 4 มีลักษณะของ

การกวาดต้อนมากกว่าการอพยพมาพึ่งพระบรมโพธิสมภาร โดยมาจากหัวเมืองลาวที่ปัจจุบันเป็นสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาว และบริเวณภาคอีสานของไทย ผู้คนที่เข้ามามีทั้งชายฉกรรจ์ หญิงฉกรรจ์ เด็กชาย

หญิง พระสงฆ์ สามเณร (บังอร ปิยพันธุ์, 2541, หน้า 68) 

กลุ่มคนลาวที่เข้ามาตั้งถิ่นฐานในจังหวัดราชบุรีอันเป็นหนึ่งในหัวเมืองชั้นใน บริเวณตั้งแต่บ้านโป่งไปถึง

บ้านเจ็ดเสมียนนั้นเริ่มเข้ามาตั้งแต่สมัยกรุงธนบุรี และรัตนโกสินทร์ตอนต้น ส่วนใหญ่มาในฐานะเชลยศึกที่ถูก

กวาดต้อนมาแล้วให้มาตั้งถิ่นฐานทำกินเพื่อเป็นแรงกำลังในการต่อศึกสงครามกับพม่า โดยส่วนใหญ่ตั้งถิ่นฐาน

ในฝั่งตะวันออกของแม่น้ำแม่กลองจากเหนือลงใต้ ได้แก่ บ้านกำแพงใต้ บ้านเลือก บ้านบางลาน บ้านดอน

ทราย บ้านกำแพงเหนือ บ้านหนองอ้อ บ้านหนองหูช้าง บ้านหนองหญ้าปล้อง บ้านมะขาม บ้านหุบมะกล่ำ  

บ้านวัดโบสถ์ บ้านฆ้อง และบ้านสิงห์ ในฝั่งตะวันตกของแม่น้ำแม่กลองมีชุมชนชาวลาวเก่าแก่แห่งหนึ่งบริเวณ

วัดสร้อยฟ้า (สุภาภรณ์ จินดามณีโรจน์, 2554, หน้า 36-37) 

 
ภาพที่ 1 แผนที่ชุมชนลาวเวียงบ้านโป่งจนถึงบ้านเจ็ดเสมียน 

ที่มา: ผู้ศึกษา 
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ชุมชนลาวเวียงในตำบลบ้านเลือก อำเภอโพธาราม จังหวัดราชบุรี มีประวัติการเคลื่อนย้ายจากเมือง

เวียงจันทน์เข้ามาตั้งถิ่นฐานในบริเวณนี้มาตั้งแต่สมัยกรุงธนบุรี โดยพิจารณาจากหลักฐานการก่อตั้งวัดในเขต

ตำบลบ้านเลือก ซึ่งมีวัดบ้านเลือกที่มีอายุเก่าแก่มากที่สุด ก่อตั้งมาตั้งแต่ปี พ.ศ. 2334 สมัยพระเจ้ากรุงธนบุรี 

(สุภาภรณ์ จินดามณีโรจน์, 2547, หน้า 136) ในตำบลบ้านเลือกนี้มีทั้งหมด 9 หมู่บ้าน มีประชากรส่วนใหญ่

เป็นชาวลาวเวียงอาศัยอยู่ในหมู่ที่ 1-6 และหมูท่ี 8 โดยหมู่ที่ 6 มีชาวจีนอาศัยรวมอยู่ด้วย ส่วนหมู่ที่ 7 เป็นชาว

มอญและจีน หมู่ที่ 9 เป็นชาวไทย มีวัดในตำบลจำนวน 5 วัด ได้แก่ วัดโบสถ์ หมู่ที่ 1 วัดบ้านเลือก หมู่ที่ 3 วัด

หนองรี หมู่ที่ 8 สามวัดนี้เป็นวัดของชาวลาวเวียง อีกสองวัดได้แก่ วัดหุบมะกล่ำ หมู่ที่ 7 เป็นวัดของชาวมอญ 

และวัดพระศรีอาริย์ หมู่ที่ 9 เป็นวัดของชาวไทย (วันดี พินิจวรสิน, กันยายน 2554-สิงหาคม 2555, หน้า 222) 

วัดโบสถ์ ต.บ้านเลือก อ.โพธาราม จ.ราชบุรี เป็นวัดราษฎร์ในมหานิกาย มีประวัติการก่อตั้งในทะเบยีน

วัดในประเทศไทย เมื่อปี พ.ศ. 2434 แตม่ีประวัติว่ามีอายุเก่แก่เกือบ 200 ปี ตั้งแต่พระอธิการบุตตาได้สร้างกุฏิ

และวางรากฐานพระอุโบสถตั้งแต่ปี พ.ศ. 2370 แต่เดิมชื่อ วัดบ้านเลือกเหนือ ซึ่งจะอยู่คู่กับวัดบ้านเลือกใต้ 

ต่อมาหลวงปู่อินทร์(พระครูประสาทสังวรกิจ) ได้สร้างอุโบสถขึ้นมาใหม่ผู้คนต่างเล่าลือบอกต่อ ๆ กันว่าโบสถ์

วัดนี้สวยงามจึงพากันเรียกว่าวัดโบสถ์งาม ต่อมาจึงเรียกเพียงสั้นๆ ว่า “วัดโบสถ์” 

หอวัฒนธรรมลาวเวียงแหล่งเรียนรู้ชุมชนบ้านเลือก เกิดจากแนวคิดของท่านพระครูโพธารามพิทักษ์ เจ้า

คณะอำเภอโพธาราม เจ้าอาวาสวัดโบสถ์ ที่มีความประสงค์จะจัดสร้างพิพิธภัณฑ์ เพื่อให้เป็นแหล่งเรียนรู้ใกล้

บ้านของชาวชุมชนบ้านเลือก จึงเป็นจุดเริ่มต้นให้ท่านพระครูมอบศาลาการเปรียญให้เป็นสถานที่เก็บรวบรวม

ข้าวของเครื่องใช้ และศิลปวัตถุท่ีแสดงให้เห็นถึงวิถีชีวิตของชาว “ลาวเวียง” ในชุมชนวัดโบสถ์ 

 
ภาพที่ 2 หอวัฒนธรรมลาวเวียง 

ที่มา: ผู้ศึกษา 
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คัมภีร์ใบลานที่นำมาศึกษาในครั้งนี้เก็บรักษาอยู่ในหอวัฒนธรรมลาวเวียง วัดโบสถ์ ตำบลบ้านเลือก 

อำเภอโพธาราม จังหวัดราชบุรี จากการสำรวจเอกสารโบราณเบื้องต้นพบว่ามีคัมภีร์ใบลานจำนวน 563 

รายการ เก็บไว้ในตู้คัมภีร์ใบลาน และบางส่วนเก็บไว้ในตู้กระจกบริเวณชั้นสองของหอวัฒนธรรมลาวเวียง 

คัมภีร์ใบลานส่วนใหญ่จารด้วยอักษรธรรมอีสาน หรืออักษรธรรมลาว และมีอักษรไทยน้อยแทรกบ้างในส่วน

ของบันทึกของผู้จารคัมภีร์ ยังไม่พบคัมภีร์ที่จารด้วยอักษรไทยน้อยทั้งผูก นอกจากนี้ยังพบคัมภีร์ใบลานที่จาร

ด้วยอักษรขอมไทย และอักษรไทยโบราณอีกด้วย สำหรับการศึกษาครั้งนี้ผู้ศึกษาได้ใช้สำเนาดิจิทัลคัมภีร์ใบ

ลานลาวเวียงที่จารด้วยอักษรธรรมอีสานและอักษรไทยน้อยจำนวน 100 ผูก(รายการ) จากฐานข้อมูลเอกสาร

โบราณภูมิภาคตะวันตกในประเทศไทยดำเนินงานโดยศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร(องค์การมหาชน) ซึ่งมีรายชื่อ

คัมภีร์ใบลานดังต่อไปนี้ (หอวัฒนธรรมลาวเวียง, 2566) 

ตารางท่ี 1 รายชื่อคัมภีร์ใบลานในหอวัฒนธรรมลาวเวียงจำนวน 100 รายการ 

ที ่ รหัสเอกสาร ชื่อเรื่อง ศักราช ที ่ รหัสเอกสาร ชื่อเรื่อง ศักราช 

1 RBR004-001 พระยาชมภูปติผูกต้น - 51 RBR004-056 มาลัยแสน - 
2 RBR004-002 พระยาชมภูปติผูก 2  - 52 RBR004-057 นิพพานสูตร 2463 
3 RBR004-003 พระยาชมภูปติผูก 3 - 53 RBR004-058 สังรอมธาตุ ผูก 1 2457 
4 RBR004-004 พระยาชมภูปติผูก 4 - 54 RBR004-059 สังรอมธาตุ ผูก 2 - 
5 RBR004-005 เมตไตยสูตรผูกต้น - 55 RBR004-060 สังรอมธาตุ ผูก 4 - 
6 RBR004-006 เมตไตยสูตรผูก 2 - 56 RBR004-061 สังรอมธาตุ ผูก 5 - 
7 RBR004-007 เมตไตยสูตรผูก 3 - 57 RBR004-063 อานิสงส์สังรอมธาตุ - 
8 RBR004-008 พระอุปคุต  - 58 RBR004-064 วิสุทธิยา 2475 
9 RBR004-009 พระอุปคุต  - 59 RBR004-065 ธรรมเทศนา - 
10 RBR004-010 บุญนาค ผูกต้น 2394 60 RBR004-066 ตำนานธาตุพนมและ

ปัญญาบารมี 
- 

11 RBR004-011 บุญนาค ผูกปลาย 2394 61 RBR004-067 จูนทสูกริกสูตร - 
12 RBR004-012 สังรอมธาตุ ผูกต้น - 62 RBR004-068 นิพพานสูตร - 
13 RBR004-013 สังรอมธาตุ ผูก 2 - 63 RBR004-069 บารมี - 
14 RBR004-014 ฉลองสังรอมธาตุ - 64 RBR004-070 ปัญญาบารมี - 
15 RBR004-015 สังรอมธาตุ ผูก 3 - 65 RBR004-071 จุนทสูกริกสูตร  2467 
16 RBR004-016 สังรอมธาตุ ผูก 4 - 66 RBR004-072 พระยาสุนทราช - 
17 RBR004-017 สุวรรณสาม ผูกต้น - 67 RBR004-073 พระยาสุนทราช - 
18 RBR004-018 สุวรรณสาม ผูก 2 - 68 RBR004-074 นิพพานสูตร 2463 
19 RBR004-019 ภูริทัต ผูกต้น - 69 RBR004-075 ปัญญาบารมี - 
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20 RBR004-020 ภูริทัต ผูก 2 - 70 RBR004-076 พรสังขยา - 
21 RBR004-021 ภูริทัต ผูก 3 - 71 RBR004-077 2 พระ (ฉลองพระ) 2467 
22 RBR004-022 ปาจิตตี ผูกต้น - 72 RBR004-078 ตำนานพระธาตุพนม - 
23 RBR004-023 ปาจิตตี ผูก 2 - 73 RBR004-079 ฉลองรูปพระเจ้า - 
24 RBR004-024 ปาจิตตี ผูก 7 2304 74 RBR004-080 นครกัณฑ์ - 
25 RBR004-025 มูลมูลี ผูกต้น 2390 75 RBR004-081 สวดมนต์น้อย - 
26 RBR004-026 มูลมูลี ผูกปลาย 2390 76 RBR004-082 นิพพานสูตร - 
27 RBR004-027 นิพพานสูตร 2456 77 RBR004-083 นิพพานสูตร 2457 
28 RBR004-028 อาการวัตตาสูตร  2463 78 RBR004-084 นิพพานสูตร - 
29 RBR004-029 จุนทสูกริกสูตร 2464 79 RBR004-085 ตำนานธาตุพนม - 
30 RBR004-030 อุณหิสสวิไชย - 80 RBR004-087 อุโบสถวินิจฉัย - 
31 RBR004-031 ตำนานธาตุพนม - 81 RBR004-088 พระยาสี่เสาร์ - 
32 RBR004-032 พระยาสุนทราช  2463 82 RBR004-089 ปัญญาบารมี 2462 
33 RBR004-033 วิสุทธิยา - 83 RBR004-090 อุโบสถกรรม - 
34 RBR004-034 พระยาสุนทราช  - 84 RBR004-091 สีทน ผูกต้น - 
35 RBR004-035 จุลพน ผูก 6 - 85 RBR004-092 สีทน ผูกปลาย - 
36 RBR004-036 เนมิราช ผูกต้น - 86 RBR004-093 เตปทุมชาดก ผูกต้น - 
37 RBR004-037 หิมพานต์กัณฑ์ ผูก 4 2421 87 RBR004-094 เตปทุมชาดก ผูก 2 - 
38 RBR004-038 กุมารบั้นปลาย ผูก 9 - 88 RBR004-095 เตปทุมชาดก ผูก 3 - 
39 RBR004-039 สีมาวินิจฉัย ผูกต้น 2377 89 RBR004-096 เตปทุมชาดก ผูก 4 2462 
40 RBR004-040 สีมาวินิจฉัย ผูก 2  2377 90 RBR004-097 ปัญญาบารมี - 
41 RBR004-046 ตำนานพระธาตุพนม - 91 RBR004-098 บารมีพันชั้น - 
42 RBR004-047 คดีโลก - 92 RBR004-099 นิพพานสูตร  2463 
43 RBR004-048 ตำนานพระธาตุพนม - 93 RBR004-100 ตำนานธาตุพนม - 
44 RBR004-049 บารมีแลทาน - 94 RBR004-101 ตำนานธาตุพนม  2481 
45 RBR004-050 วัสสูปนายิก ขันธะ  95 RBR004-102 หนังสือสวดมนต์ - 
46 RBR004-051 นิพพานสูตร 2463 96 RBR004-103 นิพพานสูตร  2475 
47 RBR004-052 สุนทราช  2392 97 RBR004-104 จุนทสุกริกสูตร - 
48 RBR004-053 กุมารบั้นต้น  2463 98 RBR004-105 วิสุทธิยา - 
49 RBR004-054 นรชีวชาดก ผูก 4 - 99 RBR004-106 พระยาสุนทราช - 
50 RBR004-055 ทศพร ผูกต้น - 100 RBR004-107 อาการวัตตาสูตร  2462 
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ผลการศึกษา 
จากการศึกษาคัมภีร์ใบลานลาวเวียงในครั้งนี้จำนวน 100 รายการ พบว่ามีคำอธิษฐานปรากฏในคัมภีร์

จำนวน 70 รายการ ไม่พบคำอธิษฐานจำนวน 30 รายการ คำอธิษฐานที่ปรากฏในคัมภีร์ใบลานเกิดจากผู้จาร

ไดเ้ขียนคำอธิษฐานของตน และผู้นำใบลานเปล่ามาให้เพ่ือสร้างคัมภีร์ เนื่องด้วยกุศลกรรมอันได้สร้างคัมภีร์ใบ

ลานเพื่อถวายให้กับพระพุทธศาสนานี้ อันถือว่าเป็นการทำกุศลร่วมกันจึงได้บุญเท่ากันทั้งผู้เขียนและเจ้าของ

ใบลาน คำอธิษฐานที่พบในคัมภีร์ใบลานสามารถแบ่งออกเป็น 2 ประเภทได้ดังนี้ 

1. คำอธิษฐานในทางธรรม เป็นคำอธิษฐานที่มุ่งเน้นในทางธรรมะ และการหลุดพ้นจากบุญบาปเวร

กรรม การเวียนว่ายตายเกิดในวัฏฏสงสาร ทั้งนี้ เพื่อเป็นการมุ่งสู่นิพพานอันเป็นยอดแห่งความสุข 3 ประการ 

ได้แก่ สุขในเมืองคน สุขในเมืองฟ้า และสุขในนิพพาน คำอธิษฐานในทางธรรมส่วนมากพบเป็นประโยคใน

ภาษาบาลีว่า “นิพฺพาน ปจฺจโย โหตุ” หมายถึง ให้บุญนี้เป็นปัจจัยสู่นิพพาน คำอธิษฐานนี้พบในคัมภีร์ใบลาน

ลาวเวียงมากที่สุดถึง 45 รายการ นอกจากนี้ยังพบคำอธิษฐานในทางธรรมที่เป็นภาษาไทยถิ่นอีสานอีกดังนี้ 

 
ภาพที่ 3 นิพฺพาน ปจฺจโย โหตุ ๚ ะ ๛ 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องฉลองสังรอมธาตุ รหสัเอกสาร RBR004-014 

1.1 คำอธิษฐานขอให้ได้เข้าสู่นิพพาน คือความปรารถนาที่จะได้เข้าสู่นิพพานของผู้จารคัมภีร์หรือ

เจ้าศรัทธาผู้นำใบลานมาให้ พบทั้งสิ้นจำนวน 10 รายการ ได้แก่ คันว่าผู้ข้าเมี้ยนอายุจุติตายจากมนุษยโลก

เมืองคนแล้วขอให้ผู้ข้าได้ไปสู่สวรรค์นิพพานก็ข้าเทิน (RBR004-004) ขอให้ได้เข้าสู่นีรพานทั้งผู้เขียนทั้งเจ้าลาน

ก็ข้าเทิน (RBR004-051) ขอให้ได้เข้าสู่นีรพานเป็นที่แล้วก็ข้าเทิน (RBR004-067) ขอให้ได้เข้าสู่นีรพานเป็นที่

แล้ว (RBR004-089) ขอให้ได้นิรพานเป็นที่แล้วก็ข้าเทิน (RBR004-094) ขอให้ได้ขึ้นสู่นิรพานเป็นที่แล้วก็ข้า

เทิน (RBR004-095) ขอให้ได้เถิงนีลพานเป็นที่แล้วก็ข้าเทิน (RBR004-096) ให้ได้เถิงนีรพานเป็นที่แล้วก็ผู้ข้า

เทิน (RBR004-098) ให้ผู ้ข้าถึงสุข 3 ถึงนิพพานนั้นเทิน (RBR004-103) ขอให้ได้เข้าสู ่นิพพานเป็นที่แล้ว 

(RBR004-107) 

 
ภาพที่ 4 ขอใหไ้ด้เถิงนิรพาน(นิพพาน)เป็นท่ีแล้วก็ข้าเทิน 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องเตปทุมชาดก ผูก 2 รหัสเอกสาร RBR004-094 

1.2 คำอธิษฐานขอให้พ้นจากวัฏฏสงสาร คือความปรารถนาที่จะให้ตนเองหลุดพ้นจากการเวียนว่าย

ตายเกิดหลายภพหลายชาติ ไม่ต้องเกิดดับอีกต่อไป ความปรารถนานี้มุ่งที่จะเข้าสู่นิพพาน พบทั้งสิ้น 3 รายการ 

ได้แก่ ผู้ข้านี้ได้พ้นจากวัฏฏสงสารขอให้ได้นีรพานเป็นที่แล้วก็ข้าเทิน (RBR004-094) ตัวข้าเป็นผู้ริจนาขออย่า
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ให้ผู ้ข้านี ้ทัวเทียวไปมาในวัฏฏสงสารนี ้หลายชาติก็ข้าเทิน...ขออย่าได้ทวนมานไปมาหลายชาติก็ข้าเทิน 

(RBR004-095) ขอให้ผู้ข้าได้พ้นจากวัฏฏสงสาร ขอให้ได้เถิงนีลพานเป็นที่แล้วก็ข้าเทิน (RBR004-096)  

 
ภาพที่ 5 ขอให้ผู้ข้าได้พ้นจากวัฏฏสงสาร ขอให้ได้เถิงนีลพาน(นิพพาน)เป็นที่แล้วก็ข้าเทิน 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องเตปทุมชาดก ผูก 4 รหัสเอกสาร RBR004-096 

1.3 คำอธิษฐานขอให้ได้พบพระศรีอริยเมตไตย คือความปรารถนาที่จะได้เกิดมาในยุคพระศรีอริย

เมตไตย ในบางคัมภีร์ระบุว่าขอให้ได้เห็นหน้าพระศรีอริยเมตไตย ผู้ที่ระบุคำอธิษฐานเช่นนี้ย่อมไม่ได้หวังเพยีง

แค่เกิดมาในยุคนี้เท่านั ้น แต่ยังปรารถนาที่จะได้ร่วมศาสนาและปฏิบัติเพื่อให้บรรลุซึ ่งธรรมอันสูงสุดคือ 

นิพพาน คำอธิษฐานเช่นนี้พบทั้งสิ้น 5 รายการ ได้แก่ สาธุ สาธุขอให้ผู้ข้าเห็นหน้าพระศรีอริยเมตไตรองค์จักมา

ภายหน้าก็ข้าเทิน (RBR004-004) ชาติซิมาภายหน้าขอให้ได้ร่วมศาสนาพระเจ้าอริยเมตไตยโยโพธิสัตว์องค์ซิมา

ตรัสสัพพัญญูเป็นพระข้างหน้านี ้เทิน  (RBR004-063)  ขอให้ผู ้ข้าเห็นหน้าพระเจ้าอริยเมตไตยแดทอน 

(RBR004-067) ขอให้ได้เห็นหน้าพระเจ้าอริยเมตไตยนอก็เทิน (RBR004-074) ชาติซิมาภายหน้า ผู้ข้าได้เห็น

หน้าพระศรีอริยเมตไตยโพธิสัตว์องค์ซิลงมาตรัสผญาสัพพัญญูนี้เทิน (RBR004-100) 

 
ภาพที่ 6 ขอให้ผู้ข้าเห็นหน้าพระเจ้าอริยเมตไตยแดทอน 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องอานิสงสส์งัรอมธาตุรหสัเอกสาร RBR004-067 

1.4 คำอธิษฐานขอให้บวชในศาสนาของพระศรีอริยเมตไตย คือความปรารถนาที่จะได้บวชศึกษา

ธรรมในยุคที่พระศรีอาริยเมตไตยได้ลงมาตรัสรู้เป็นพระสัมมาสัมพุทธเจ้าองค์สุดท้ายในภัทรกัปนี้ ซึ่งเป็นความ

ปรารถนาที่เจาะจงมากกว่าขอให้ได้พบพระศรีอริยเมตไตย พบทั้งสิ้นรายการเดียว ได้แก่ ขอให้ได้บวชในสำนัก

พระศรีอริยเมตไตรแต่น้อย ๆ ก็ข้าเทิน (RBR004-054) 

 
ภาพที่ 7 ขอใหไ้ด้บวชในสำนักพระศรีอริยเมตไตยเจ้าแต่น้อย ๆ ก็ขา้เทิน 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องนรชีวชาดก ผูก 4 รหัสเอกสาร RBR004-054 

1.5 คำอธิษฐานขอให้ชาติหน้าได้เกิดเป็นพระองค์ คือคำปรารถนาที่จะได้ตรัสรู้เป็นพระสัมมาสัม

พุทธเจ้าในภายภาคหน้า พบทั้งสิ้นจำนวน 6 รายการ ได้แก่ สาธุ ชาติมาภายหน้า ขอให้ผู้ข้าได้เป็นพระองค์แท้

เทิน (RBR004-004) ขอให้ผู้ข้าผู้เขียนเป็นพระเจ้าองค์หนึ่ง (RBR004-025) ขอให้ข้าพเจ้าได้เป็นพระสพัพัญญู 

เป็นครูแก่โลก โปรดสัตว์ให้พ้นจากสงสารเถิงนิรพานเป็นที่แล้ว ขอให้ผู้ข้าได้นั่งแท่นแก้วตรัสสัพพัญูตญาณก็ข้า
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เทิน (RBR004-026) อนึ่งผู้ข้าเกิดมาภายหน้าขอให้ผู้ข้าได้เป็นพระองค์ก็ข้าเทิน (RBR004-092) ให้ผู้ข้าไดเ้ป็น

หน่อโพธิญาณตนประเสริฐ ขอให้ได้มาเป็นพระเจ้าสั่งสอนภายหน้า (RBR004-095) ขอให้ผู้ข้าได้ตรัสส่องแจ้ง

ในธรรมชุประการ ขอให้ได้เป็นพระเจ้ากาลในกาลจักมาภายหน้านี้ อย่าคลาดอย่าก็ข้าเทิน (RBR004-096) 

 

 
ภาพที่ 8 ขอให้ข้าพเจ้าได้เป็นพระสัพพัญญู เป็นครูแก่โลก โผด(โปรด)สตั์ให้พ้นจากสงสาร 

เถิงนีรพาน(นิพพาน)เป็นท่ีแล้ว ขอให้ผู้ข้าได้นั่งแท่นแก้วตรัสสัพพัญญูก็ข้าเทิน 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องมูลมูลี ผูกปลาย รหสัเอกสาร RBR004-026 

1.6 คำอธิษฐานขอให้ถึงสุข 3 ประการ คือ สุขในเมืองคน เมืองฟ้า และนิพพาน ความปรารถนานี้ตั้ง

มั่นที่จะเข้าสู่นิพพานอันเป็นยอดแห่งความสุขทั้งมวล พบทั้งสิ้นจำนวน 5 รายการ ได้แก่ ขอให้ได้เถิงสุข 3 

ประการมีนีรพานเป็นที่แล้ว (RBR004-033) ขอให้เถิงสุข 3 ประการ สุขในนีรพานเป็นที่แล้วทั้งเจ้าลานแล

ผู้เขียน (RBR004-071) ขอให้สุขในเมืองฟ้าแลนิพพานก็ข้าเทิน (RBR004-078) ขอให้ผู้ข้านี้ถึงสุข 3 ประการ

เป็นที่แล้ว อย่าคลาดแคล้วดังปรา(รถนา) (RBR004-081) ให้ผู้ข้าถึงสุข 3 ถึงนิพพานนั้นเทิน (RBR004-103) 

 
ภาพที่ 9 ขอให้ได้เถิงสุข 3 ประการมีนีรพาน(นิพพาน)เป็นท่ีแล้ว 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องวิสุทธิยา รหัสเอกสาร RBR004-033 

1.7 คำอธิษฐานขอให้พ้นจากบาปและเวรกรรม คือความปรารถนาที่จะหลุดพ้นจากบ่วงเวรบ่วง

กรรมและบาปทั้งหลายที่เกาะกุมผู้อธิษฐาน แม้กระทั่งการขอให้พ้นทุกข์จากนรก ทั้งนี้เมื่อปราศจากเวรกรรม

และทุกข์ทั้งมวลนี้แล้วก็จะสามารถมุ่งสู่นิพพานได้ พบทั้งสิ้นจำนวน 7 รายการ ได้แก่ ตัวผู้ใดกระทำตัว ผู้ข้าบ่

ได้กระทำ ขออย่าให้มีกรรมมีเวรแก่ผู ้ข้าเทิน (RBR004-005) ขอให้พ้นจากทุกข์จากกรรมเดี๋ยวนี้ก็ข้าเทิน 

(RBR004-104) ขอให้ผู้ข้าเว้นจากบาป 5 ประการ (RBR004-067) ขอพ้นจากทุกข์เวรร้าย 5 ประการแดก็ข้า

เทิน (RBR004-078) ขอให้พ้นจากบาปทั้ง 5 ประการ (RBR004-082) ขอให้พ้นเวร 5 ประการแดเทิน 

(RBR004-100) ขอให้พ้นจากทุกข์ในนรกท้ังปวง (RBR004-033) 

 
ภาพที่ 10 ขอใหพ้้นจากบาป 5 ประการ 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องนิพพานสตูร รหสัเอกสาร RBR004-082 
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2. คำอธิษฐานในทางโลก คือคำอธิษฐานที่จะพบความสุขทางโลกในเรื่องต่าง ๆ อย่างการขอให้สม

ปรารถนาดังที่ตั้งใจไว้ ขอให้ได้บุญ ขอให้มีปัญญาเฉลียวฉลาด มีพลังอำนาจ มีกำลังแข็งแรง ปราศจากโรคภัย

ไข้เจ็บ ขอให้ไม่ได้ไปเกิดเป็นคนทุกข์เข็ญใจ คำอธิษฐานในทางโลกสามารถแบ่งได้ดังนี้ 

2.1 คำอธิษฐานขอให้สมปรารถนาดังใจที่ตั้งหวังไว้ เป็นความปรารถนาที่จะขอให้ทุกสิ่งที่หวังไว้

นั้นสมหวังดังตั้งใจทุกประการ คำอธิษฐานเช่นนี้มีจำนวนมากเป็นอันดับสองรองจาก นิพฺพาน ปจฺจโย โหตุ พบ

ทั้งสิ้นจำนวน 21 รายการ โดยเกือบทั้งหมดจะใช้คำว่า “ขอให้ได้ดังคำมักคำปรารถนา” 

 
ภาพที่ 11 ขอให้ได้ดังคำมักคำปรารถนาก็ข้าเทิน 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องเมตไตยสตูร ผูก 3 รหสัเอกสาร RBR004-007 

2.2 คำอธิษฐานขอให้ได้บุญ เป็นความปรารถนาที่เรียบง่ายและมีมากเป็นอันดับสามรองจาก  

นิพฺพาน ปจฺจโย โหตุ และขอให้สมปรารถนาดังที่ตั้งใจ โดยพบจำนวนทั้งสิ้น 14 รายการ ได้แก่ ขอให้ได้บุญ

หลาย ๆ แดทอน (RBR004-002) ขอให้ฮอดบุญหลาย ๆ ก็ข้าเทิน (RBR004-006) ขอให้ได้บุญหลาย ๆ ก็ข้า

เทิน (RBR004-009) ขอให้ได้บุญหลายหลายก็ข้าเทิน (RBR004-020) ขอให้ได้บุญหลาย ๆ แดก็ข้าเทิน 

(RBR004-029) ให้เพิ่นได้บุญหลาย ๆ ทอนคุณเฮย (RBR004-030) ขอให้ได้บุญหลาย ๆ แดทอน (RBR004-

034) สาธุ ๆ ขอให้ผู้ข้าได้บุญ ๆ ก็ข้าเทิน (RBR004-047) ขอให้ได้บุญหลาย ๆ ท่อกันก็ข้าเทิน (RBR004-051) 

ขอให้ได้บุญหลายเท่ากันก็ข้าเทิน (RBR004-063) ขอให้ได้บุญหลาย (RBR004-078) ขอให้ได้บุญหลาย ๆ 

(RBR004-089) ขอให้ได้บุญหลาย ๆ ก็ผู้ข้าเทิน (RBR004-091) ขอให้ได้บุญหลาย ๆ แดเทิน (RBR004-104) 

 
ภาพที่ 12 ขอให้ได้บุญหลาย ๆ แดทอน 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องพระยาชมภูปติ ผูก 2 รหสัเอกสาร RBR004-002 

2.3 คำอธิษฐานขอให้มีปัญญาเฉลียวฉลาด เป็นความปรารถนาที่จะให้ตนฉลาดหลักแหลม มี

ความรู้มากสามารถตอบปัญหาใด ๆ ได้ว่องไว คำปรารถนาเช่นนี้มักมีความเปรียบเทียบให้เห็นถึงระดับของ

ปัญญาที่ผู้อธิษฐานต้องการ คำอธิษฐานเช่นนี้พบทั้งสิ้นจำนวน 7 รายการ ได้แก่ สาธุ สาธุคันผู้ข้าเกิดภายหน้า

ขอให้สติปัญญาผู้สวยแหลมเป็นดังมโหสถ ขอให้ผู้ข้ามีใจอดใจเพียรดังพระเตเมนั้นเทิน (RBR004-004) ผู้ข้าดับ

จิตไปชาตินี้ มาภายหน้าขอให้ผู้ข้านี้ปัญญาผ่องแผ้วเสมแหลมว่องไวคือมโหสถ ขอให้มีใจอดใจเพียรคือดังพระ

เจ้า (RBR004-028) ขอให้ผู้ข้ามีสติปัญญาเฉียบแหลมกว่าคนในโลก (RBR004-067) ขอให้ผู้ข้ามีสติปัญญาไหล

มาเทมาฝั่งน้ำมหาคงคานี้ทอน มีผู้ใดมาปัญหาปริศนาปัญหา ขอให้ผู้ข้านี้แก้ไขท้ังสิ้น (RBR004-071) ขอให้ผู้ข้า
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มีสติปัญญาแดทอน ขอปัญญาเฉียบแหลมฝั่งน้ำคงคามหาสมุทรแดก็ข้าเทิน (RBR004-078) ชาติซิมาภายหน้า

ขอให้สติปัญญาผู้ข้าส้วยแหลมดังมโหสถ ขอให้ผู้ข้ามีใจอดใจเพียรดังพระเจ้าเตเมนั้นก็ข้าเทิน (RBR004-092) 

ชาติชิมาภายหน้า ขอให้ผู้ข้าทั้งเจ้าลานทั้งผู้เขียนมีสติปัญญาไวแดเทิน  (RBR004-100) ขอให้ผู้ข้าปัญญาผ่อง

แผ้ว (RBR004-104) 

 
ภาพที่ 13 ขอให้ผู้ข้าท้ังเจ้าลานท้ังผู้เขียนมสีติปัญญาไวแดเทิน 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องตำนานธาตุพนม รหสัเอกสาร RBR004-100 

2.4 คำอธิษฐานขอให้มีกำลังแข็งแรง เป็นความปรารถนาที่จะมีอิทธิฤทธิ ์กำลังมาก ซึ ่งมัก

เปรียบเทียบกับกำลังครึ่งหนึ่งของช้างสารจำนวนโกฏิตัว คำอธิษฐานเช่นนี้พบทั้งสิ้นจำนวน 3 รายการ ได้แก่ 

สาธุ ๆ ผู้ข้าเกิดมาขอให้ฤทธิผู้ข้าเกิ่งช้างสารโกฏตัวเทิน (RBR004-004)  คันว่าผู้ข้าเกิดมาขอให้มีฤทธีอานุภาพ

ให้ได้กึ่งช้างสาร๐๐๐๐๐โกฏก็ข้าเทิน (RBR004-096) อนึ่งชาติชิมาภายหน้า ขอให้ผู้ข้ามีอิทธิฤทธีปราบแพ้แพ้

สัตว์โลกทั้งมวลก็ข้าเทิด ฯ (RBR004-092) 

 
ภาพที่ 14 สาธุ ๆ ผู้ข้าเกิดมาขอให้ฤทธิผู้ข้าเกิ่งช้างสารโกฏิตัวเทิน 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องพระยาชมภูปติ ผูก 4 รหสัเอกสาร RBR004-004 

2.5 คำอธิษฐานขอให้ปราศจากโรคภัย และความทุกข์เข็ญใจ เป็นความปรารถนาทางโลกที่

ต้องการจะพ้นทุกข์จากโรคภัยอันตราย และความยากเย็นเข็ญใจ คำอธิษฐานเช่นนี้พบทั้งสิ้นจำนวน 2 รายการ 

ได้แก่ ขออย่าให้มีโรคาอันใดมาใกล้แดทอน (RBR004-002) ประการ 1 ชาติจักมาภายหน้านั้น ทริทฺโท อันเป็น

คนทุกข์ไร้เข็ญใจนั้น ขออย่าให้เกิดมีแก่ข้าพเจ้าจักชาติเทิน (RBR004-054) 

 
ภาพที่ 15 ขออย่าให้มีโรคาอันใดมาใกล้แดทอน 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องพระยาชมภูปติ ผูก 2 รหสัเอกสาร RBR004-002 

2.6 คำอธิษฐานขอให้ได้บุญเท่ากัน เป็นความปรารถนาของผู้จารและเจ้าของใบลานที่จะให้ได้บุญ
เท่า ๆ กันในการสร้างคัมภีร์ใบลาน คำอธิษฐานนี้แสดงให้เห็นถึงความเท่าเทียมกันระหว่างผู้จารที่ต้องใช้
ความรู้ความสามารถ ความพยายามอุตสาหะในการจารคัดลอกคัมภีร์  ต้องเมื่อยมือ ปวดเอว ปวดหลัง ใน
ขณะเดียวกันเจ้าของใบลานก็เป็นผู้จัดหาใบลานเปล่าพร้อมใช้งานมาให้ผู้จาร โดยอาจเกิดจากการทำใบลาน
เอง ซึ่งจะมีขั้นตอนมากและวิธีการที่ซับซ้อนกว่าจะได้ใบลานพร้อมจาร หรือเกิดจากการใช้ทุนทรัพย์หาซื้อ
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ใบลานสำเร็จรูปมาให้ผู้จาร ดังนั้นในความรู้สึกของผู้จารและเจ้าของใบลานจึงคิดว่าควรจะได้บุญเท่ากัน ไม่มี
ใครมากกว่าน้อยกว่ากัน คำอธิษฐานเช่นนี้พบทั้งสิ้นจำนวน 8 รายการ ได้แก่ ขอให้ได้บุญท่อกันเทิน เจ้าลาน
กับผู้เขียนขอให้ได้บุญท่อกันแดทอน (RBR004-048) ขอให้ได้บุญหลาย ๆ ท่อกันก็ข้าเทิน (RBR004-051) 
ขอให้ได้บุญหลายเท่ากันก็ข้าเทิน (RBR004-063) ขอให้ได้บุญทั้งผู้เขียนทั้งของลานแดทอน (RBR004-071) 
ขอให้ได้บุญเท่ากันเทิน (RBR004-094) ขอให้ได้บุญเท่ากันเทิน (RBR004-096) ขอให้ผู้ข้าได้บุญท่อกันแดทอน
จบท่อแล ฯ (RBR004-099) ขอให้ได้บุญหลาย ๆ ท่อกันเทิน (RBR004-100) 

 
ภาพที่ 16 ขอให้ได้บุญท่อกันเทิน เจ้าลานกับผู้เขียนขอให้ได้บุญท่อกันแดทอน 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องตำนานพระธาตุพนม  รหสัเอกสาร RBR004-048 

นอกเหนือไปกว่าคำอธิษฐานของผู้จารและเจ้าของใบลานที่ปรากกฎนี้แล้ว ยังพบคำอธิษฐานที่อุทิศส่วน
บุญส่วนกุศลที่เกิดจากการสร้างคัมภีร์ใบลานนี้ให้กับบรรพบุรุษ ญาติพี่น้อง ครูบาอาจารย์ รวมถึงสรรพสัตว์ 
เทวดา อมนุษย์ อีกด้วย คำอธิษฐานการอุทิศส่วนบุญส่วนกุศลเหล่านี้สะท้อนให้เห็นถึงความเอ้ืออาทรของชาว
ลาวเวียงที่มีความปรารถนาที่จะแบ่งบุญให้กับผู้อื่นนอกจากตัวเองและเจ้าของใบลาน ซึ่งอาจเป็นผู้ที่ยังมีชีิวิต 
อยู่หรือผู้ที่ล่วงลับไปแล้ว คำอธิษฐานอุทิศส่วนบุญส่วนกุศลนี้แบ่งได้ 2 ประเภทดังนี้ 

 1. อุทิศให้กับครอบครัว ญาติพี่น้อง ครูบาอาจารย์ ได้แก่ ขอให้ได้บุญรอดพ่อแม่พ่ีน้องชุตนชุคนก็ข้า

เทิน  (RBR004-001) ขอให้รอดพ่อแม่พ่ีน้องผู้ข้าแดทอน (RBR004-002) ขอให้รอดเถิงคุณพระบิดาเป็นต้นแด

ทอน ญาติพี่น้องทั้งหลาย (RBR004-005) ขอให้รอดพ่อแม่ก็ข้าเทิน (RBR004-006) ขอให้รอดพ่อแม่พี่น้องชุ

ตนชุคนก็ข้าเทิน (RBR004-009) ขอให้รอดพ่อแม่พี่น้องชุตนชุคนก็ข้าเทิน (RBR004-020) ขอให้รอดพ่อแม่พ่ี

น้องชุคน ๆ ก็ข้าเทิน (RBR004-047) ขอให้รอดพ่อแลแม่ ลูกแลเมีย ญาติพี ่น้อง ปู ่ย่าตานายก็ข้าเทิน 

(RBR004-056) ขอให้รอดพ่อแม่พี่น้อง ปู่ย่าตานายสุตนสุคนก็ข้าเทิน (RBR004-057) ขอให้รอดบิดามารดา 

ญาติพี่น้องทุกผู้ทุกคนก็ข้าเทิน (RBR004-067) ผู้ข้าขอฝากหนังสือนิพพานสูตรไปหาพ่อออกผู้ข้าแดทอน พ่อ

ออกผู้ข้าชื่อว่า มา ขอให้รอดให้เถิงแดทอน ขอให้พ้นจากทุกข์ ขอให้เลาได้เสวยสุขเป็นที่แล้วนี้ก็ข้าทอน ฯ  

(RBR004-074) ขอให้รอดพ่อแม่สุผู้สุคนนี้ข้าเทิน (RBR004-081) ขอให้รอดพ่อออกแม่ออกผู้ข้าได้บุญแดทอน 

ขอให้รอดญาติพ่ีน้องพ่อคุณแม่คุณ ครูบาอาจารย์อุปัชฌาย์คู่สวด (RBR004-082) จงรับเอาส่วนไปหาพ่อแม่แด

ทอน พ่อผู้ข้าชื่อว่าเพ็ง แม่ผู้ข้าชื่อว่าพุน (RBR004-083) ขอให้ได้บุญรอดพ่อแม่พ่ีน้องชุตนชุคนก็ข้าเทิน ขอให้

รอดครูบาอาจารย์ผู้ข้าทอนเจ้าคุณเฮย ฯฯ (RBR004-088) ขอให้ได้บุญหลาย ๆ ขอให้รอดโยมสุคนสุคนแด

ทอน (RBR004-089) ขอให้ได้รอดบิดามารดาครูบาอาจารย์ผู้ข้าสุตุนสุองค์ก็ข้าเทินคุณเฮย  (RBR004-091) 

ขอให้ได้บิดามารดาข้างเจ้าลาน กับบิดามารดาข้างผู้เขียน ก็ขอให้ได้เท่ากันหมดทุกคน ๆ ก็ข้าเทิน (RBR004-

095) ขอให้รอดเมียเก่าผู้แดทอนเจ้าคุณเฮย ฯฯ (RBR004-096) โอนอ นางธรณีเจ้าเฮย ขอให้รอดบิดามารดาผู้
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ข้าให้พ้นจากทุกข์ในวัฏฏสงสารให้ได้เถิงนีรพานเป็นที่แล้วก็ผู้ข้าเทิน ฯ  (RBR004-098) ขอให้รอดโยมพ่อคุณ

แม่คุณผู้ข้า ญาติกาวงศาก็ข้าเทิน ขอให้ไปรอดโยมผู้หญิงผู้ชายผู้ข้าแดเทิน (RBR004-104) 

 
ภาพที่ 17 ขอใหไ้ด้รอดบิดามารดา ครูาอาจารย์ผู้ข้าสู่ตุน(ตน)สู่องค์ก็ข้าเทินคุณเฮย 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องสีทน ผูกตน้ รหัสเอกสาร RBR004-091 

 2. อุทิศให้กับสรรพสัตว์ เทวดา อมนุษย์ ได้แก่ ขอให้รอดสัตว์ตัวสั้นตัวรี (RBR004-005) ในยคกุสฺสล 

บุญโกสน(กุศล)ตนผู้ข้าได้กระทำนี้จงแผ่ผายปรายไปรอดไปเถิงบิดามารดา พ่อแม่เถ้าแก่ ปู่ย่าตานาย พี่น้อง

ญาติวงศา ครูบาอาจารย์ ฝูงมารแลฝูงเปรต ทิพยเทพไท้ ทั้งหลายนี้ อีศวร นาคครุฑ มนุษย์กุมภัณฑ์ คนธรรพ์ 

ยักษ์อารักษ์ ทิพยเทพดา สุรา สุรินทร์ อินทา พรหม ยมราชา จตุโลกบาล สพฺเพสตฺตา สุขิตา โหตุ (RBR004-

026) ขอให้บุญกุศลส่วนนี้แผ่ผายยายไปทั่วพี่น้องวงศาชุคนทั้งเจ้าลาน ทั้งผู้เขียน ทั้งอาจารย์ โกสน(กุศล)ผู้ข้า

ขอให้แผ่ผายยายไปทั่วโลกจักรวาลก็ข้าเทิน บ่ว่าสัตว์ในน้ำแลบนบก ทั้งอินทร์พรหมแลยมราช ทั้งพญานาคแล

พญาครุฑ แลมนุษยโลกทั้งหลาย ทั้งหญิงชายแลหนุ่มน้อย ทั้งผู้เถ้าทั้งหลาย ทั้งตานายแลพ่อแม่ ขอให้ได้เข้า

สู่นีรพานก็ข้าเทิน (RBR004-028) สาธุ ขอให้รอดบิดามารดา อุปัชฌาย์อาจารย์ทุกองค์ทุกองค์ องค์ใดเพิ่นได้

บอกได้สอนผู้ข้า กิ 1 ก็ดี กี 1 ก็ดี ขอให้แผ่ผายยายไปรอดคู่ชู่องค์ก็ข้าเทิน ขอให้แผ่ผายยายไปให้รอดสรรพ

สัตว์ตัวผู้ข้าได้กระทำก็ดี ขอให้แผ่ผายยายไปคุณสารพัดคุณก็ข้าเทิน ฯ (RBR004-092) 

 

 

 

 
ภาพที่ 18 ขอให้บุญกุศลส่วนน้ีแผผ่ายยายไปท่ัวพ่ีน้องวงศาชุคนท้ังเจ้าลานท้ังผู้เขยีนทั้งอาจารย์ โกสน(กุศล)ผู้ข้า 

ขอให้แผ่ผายยายไปท่ัวโลกจักรวาลก็ข้าเทิน บ่ว่าสตัว์ในน้ำแลบนบก ทั้งอินทร์พรหมแล 

ยมราช ทั้งพญานาคแลพญาครฑุ แลมนุษยโลกท้ังหลาย ทั้งหญิงชายแลหนุ่มน้อย  

ทั้งผู้เถ้าทั้งหลาย ทั้งตานายแลพ่อแม่ ขอให้ได้เข้าสู่นีรพานก็ข้าเทิน 

ที่มา: คัมภรี์ใบลานเรื่องอาการวัตตาสูตร รหสัเอกสาร RBR004-028 
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บทสรุป 

ในการศึกษาครั้งนี้ผู้ศึกษาได้ใช้ข้อมูลสำเนาดิจิทัลคัมภีร์ใบลานจากหอวัฒนธรรมลาวเวียงที่บันทึกด้วย
อักษรธรรมอีสานและอักษรไทยน้อยจำนวน 100 รายการ ผลการศึกษาพบว่า คำอธิษฐานที่ปรากฏนี้จะพบอยู่
ในส่วนของบันทึกของผู้จารคัมภีร์ใบลาน (colophon) ซึ่งเป็นส่วนที่มักอยู่ท้ายสุดของคัมภีร์อยู่ต่อจากเนื้อหา
หลักท่ีคัดลอก แต่บางครั้งก็พบบันทึกของผู้จารคัมภีร์ใบลานอยู่ในส่วนหน้าปกลาน หรือที่อ่ืน ๆ ได้ด้วยเช่นกัน  

เนื่องด้วยกุศลกรรมอันได้สร้างคัมภีร์ใบลานเพื่อถวายให้กับพระพุทธศาสนา ผู้จารหรือผู้คัดลอกคัมภีร์จึง
ได้เขียนคำอธิษฐานของตนและเจ้าศรัทธาที่นำใบลานเปล่ามาให้เพื่อสร้างคัมภีร์ ใบลาน คำอธิษฐานที่ปรากฏ
มักป็นคำอธิษฐานในทางธรรม โดยมีนิพพานเป็นยอดปรารถนาสูงสุด ในขณะเดียวกันคำอธิษฐานในทางโลกก็
เป็นเรื่องของการขอให้สมปรารถนาดังประสงค์ การขอให้ได้บุญมาก ๆ เป็นต้น มากไปกว่านี้ยังมีคำอธิษฐานที่
อุทิศไปยังผู้อ่ืนที่เป็นครอบครัว ญาติพ่ีน้องครูบาอาจารย์ ตลอดจนสรรพสัตว์ เทวดา อมนุษย์ ให้ได้รับบุญกุศล
เช่นเดียวกันกับผู้จารและเจ้าศรัทธา ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความเมตตา ความเอ้ืออารีต่อผู้อ่ืน หวังให้ผู้อ่ืนได้บุญได้
กุศลเช่นเดียวกบัตน 

คำอธิษฐานเหล่านี้สะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อของคนลาวเวียงในเรื่องของบุญกุศลที่เกิดจากการสร้าง
คัมภีร์ใบลานไว้กับพระพุทธศาสนา ในอดีตการทำสำเนาคัมภีร์ใบลานที่ดีที่สุดคือ การคัดลอก เมื่อคัมภีร์เดิมผุ
พังเสียหายไปตามกาลเวลาและปัจจัยอื่น ๆ ก็มีคัมภีร์คัดลอกฉบับใหม่ทดแทนอยู่เสมอ ดังนั้นการคัดลอกหรือ
สร้างคัมภีร์ใบลานใหม่จึงถือว่าเป็นกุศลแรงกล้า เพราะเป็นการรักษาองค์ความรู้ให้อนุชนสามารถเรียนรู้ต่อไป
ได้ และการคัดลอกคัมภีร์นี้ยังถือว่าเป็นการฝึกฝนการเขียนหนังสือของพระสงฆ์ที่เพิ่งบวชใหม่ให้เกิดความ
ชำนาญได้อย่างรวดเร็ว ซึ่งในช่วงท้ายคัมภีร์ผู้จารมักออกตัวเรื่องของการเขียนและความสวยงามของลายมือ 
โดยผู้จารมักเขียนไว้อยู่เสมอว่า “ตัวใดตกให้ยอ ตัวใดบ่พอให้หาใส่” หมายถึง ให้ผู้อ่านได้ เติมตัวที่ตกหล่น 
หรือขาดหายไป อันเนื่องมาจากความพลั้งพลาดของตัวผู้จาร 

นอกจากนี้การศึกษาคำอธิษฐานเหล่านี้แล้ว บันทึกของผู้จาร (colophon) ยังมีเนื้อหาที่น่าสนใจที่จะ
นำมาศึกษาได้อีก อย่างเช่น การนับวันเดือนปี การบอกยามบอกเวลา การใช้คำนำหน้าชื่อพระสงฆ์และ
ฆราวาส ประวัติศาสตร์ท้องถิ่นเก่ียวกับชื่อบ้านนามเมืองที่ปรากฏในคัมภีร์ใบลาน เป็นต้น 
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